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banish Labeling : Background

December 2009: Farmworker advocates |
petitioned EPA to require pesticide labeling to regulationsgov ome. ol + Resouree

be in English and Spanish e e o

= Notice of Receipt of Request to Require Pesticide Products to be Labeled in English ar

EPA published FR Notice requesting input from Peorermmy = vesimmaat it
Dockst ID: EPA-HO-OPE-2011-0014 ﬂgoncy: Environme ntal Protection Agerlcy‘ (ERA)

affected stakeholders: state lead agencies, ol

For further infarmation contact Katle Weyrauch (703) 308-0166 Mall code 7o08P i

pesticide registrants, farmworker and public = -versoesa
health advocates, etc. el

li::Ee:mg Rreé;mrennaents tor Pesticides and Dewices: Request to Require P P e o
- . abeling of Pesticides in. . il _=L‘:‘ - *
’ Comment per]Od Closed .[n June 2011 m Proposed Rule  Posted: 03302011  ID: EPARC-OFP-2071-0014-0001 A &
' H

. . a

» Over 200 comments received, many in favor, e e
. in

many W.[th Concerns 12/15/10. State FIFRA Issues Research and Evalualion Group Pesticide :ja\

SR Operations and Managemenl._. Comment 1s Mol Aceepted [

supporting & Related Material  Posied: 03302011 1D: EPA-HO-OPP-2011-0014-0005 g:

=

Based on the input, OPP is developing a pilot
program to assess the impact of having
bilingual labels




banish Labeling Pilot Purpose

Facilitate the translation of the human health
precautionary language sections

» Agricultural and lawncare/turf use pesticide
products

To identify registrations issues
To identify costs to companies and the states

To identify benefits of having bilingual labels in
the field




bahish Labeling Pilot Elements

Translation Guide

» Sections

» KOROC, RUP statement, signal word, first aid,
precautionary statements, PPE, misuse
statement

Submission Guide

» Instructionsfor participationin pilot

» Agricultural and lawncare/turf conventional
pesticides

Evaluation

» ldentify strengths and weaknesses of the
pilot

» Quality of translations
» Effectiveness in the field

» Registration or enforcement issues

Signal Word
English Spanish
Caution Precaucion
Warning Aviso
Danger Peligro

Danger - Poison

Peligro - Veneng

First Aid
Ingestion treatment for acute oral toxicity categories 1, 2, and 3.
Not required for category 4 — may use statements below.
English Spanish
First Aid Primeros Auxilios
If swallowed: Siseingiere:

— Call a poison control center or doctor
immediately for treatment advice.

-Consulte a un centro de envenenamientos o
un médico para consejo de tratamiento.

— Have person sip a glass of water if able to
swallow.

- Sila persona puede tragar, haga que beba u
vaso de agua lentamente.

— Do not induce vomiting unless told to by a
poison control center or doctor.

- No induzca el vémito a menos gue asi se lo
indigue un centro de envenenamientos o un




banish Labeling Pilot Timeframe

Currently under
development

Launch FY 2015

Pilot will span
several years

Path forwarded will
be decided after
evaluation of the
pilot

RESTRICTED USE PESTICIDE
Due to acute inhalation toxicity to humans.
For retail sale to and use by certified applicators or persons under their direct supervision and oaly for thoze
uses covered by the certified applicator’s certification.

PRODUCT

ACTIVE INGREDIENT:

Ingredient L 420%
OTHER INGREDIENTS: 58.0%
TOTAL: ... 100.0%

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
DANGER - PELIGRO

PP, PR P S P2 0 by G g T EM TS S0 s RSP (R W
{If you do zot understand fre label, find someons to explain it to you in detail }

FIRST AID

If on skin or clothing: Take off contaminated clothing,
Fimee skin immediataly with plenty of water for 1520 minutes.

Call a poison corrol center or doctor for treatment adwvice.

Ifin eyes: Hold eye open ard rmse slowly and sently with water for 15-20 mmutes.
Femove comtact lenses, 1f preseat, after the first 3 punutes, then continue rinsing eye.

Call a poison cowrol center or doctor for treatment advice.

If inhaled: - Move person to fresh air.
«  Ifperson is not beeathing, call $11 or an embulance, then zive arificizl respiration, prefersbly
mouth-to-mouth f possible.

+  Call a poison comrol center or doctor for further advice.

If swallowed: - Call a potson corfrol center or doctor immedistely for treatment advice.
+  Have a person s1p a glass of water 1f able to swallow.
»  Donot iduce vomiting unless told to do so by a poizon confrol center or doctor.

Donot give anyitling by mouth to an WNConscious persan.

EMERGENCY INFORMATION

Have the produrt contaiver or labal with you when calling a poizon contrel center or dector, or going for freatment.
FOR THE FOLLOWING EMERGENCIES, PHONE 24 HOURS ADATY:

PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO
DERIDO A TOXCIDAD AGUDA POR INHAT ACTON EN HUM
Para la venta =l por menor a aplicadores avtorizados or personas que estén bajn su
unicamente para los usos desallados en la certificacion de aplicador an

PRODUCT

INGREDIENTE ACTIVQ:
Ingredient ...
OTROS INGREDIENTES:

TOTAL: ...

MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS N
DANGER - PELIGRO

51 uztsd no antiende la etiqueta, busque 3 slpuien pars que 22 1s explique 2 wsted an

PRIMEROS AUXILIOS

Contactocom la pieclo | = Quitese la ropa contaminada.
Ia ropa: +  Enjuague la piel inmediatamente con bastante agna por 15-20
*  Tlime al centro de 1ento o a a1 médicn para conse
Si entra en contacto *  Mantenga los ojos ablertos v enjuage con agna lentamente, cor
con los ojos: minutos. 8ihay lentes de contacto, retiralos después de los pri
continue enuagzando los ojos.
Llime al centro de 1to 0 a 3u medico para conse]
5i gs inhalado: Mueva la persona al aire fresce.
= Bila persona no estd respirande [lame al 911 o una ambulanei:
artificial, praferible da boca a boca, &1 & poable.
# I lime al centro de lentos para consejo de mas frata
5i se inglere: * ILlime aunmédico o aun ceniro dz envenenamisnto: para ob

tratamiznto.

*  5ila persona puede tragar, haza que beba 2 ragos un vaso de 2

*  Noindazca el vamito a menos que a5 &2 lo ndigue un médico
envencnamiento.

Neo adminisire nada por boca auna persona que no esta concie
NUMFRO DE TELEFONO PARA URGENCIAS
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» Jose Gayoso
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Risk Management and Implementation Branch Il
(703) 347-8652

Gayoso.jose@epa.gov
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